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(a) the possibility of such a suspension is 
provided for by the treaty; or 

(b) the suspension in question is not pro- 
hibited by the treaty and: 
(i) does not affect the enjoyment by the other 

parties of their rights under the treaty or 
the performance of their obligations; 

(ii) is not incompatible with the object and 
purpose of the treaty. 

2. Unless in a case falling under paragraph 1 
(a) the treaty otherwise provides, the parties in 
question shall notify the other parties of their 
intention to conclude the agreement and of 
those provisions of the treaty the operation of 
which they intend to suspend. 

Article 59 

Termination or suspension of the operation of a 
treaty implied by conclusion of a later treaty 

1. A treaty shall be considered as terminated 
if all the parties to it conclude a later treaty 
relating to the same subject-matter and: 

(a) it appears from the later treaty or is 
otherwise established that the parties intended 
that the matter should be governed by that 
treaty ; or 

(b) the provisions of the later treaty are so 
far incompatible with those of the earlier one 
that the two treaties are not capable of being 
applied at the same time. 

2. The earlier treaty shall be considered as 
only suspended in operation if it appears from 
the later treaty or is otherwise established that 
such was the intention of the parties. 

Article 60 

Termination or suspension of the operation of a 
treaty as a consequence of its breach 

1. A material breach of a bilateral treaty by 
one of the parties entitles the other to invoke 
the breach as a ground for terminating the 
treaty or suspending its operation in whole or 
in part. 

2. A material breach of a multilateral treaty 
by one of the parties entitles: 

(a) the other parties by unanimous agree- 
ment to suspend the operation of the treaty in 
whole or in part or to terminate it either: 

(a) muligheden for en sådan suspension er 
forudset i traktaten, eller 

(b) den pågældende suspension ikke er for- 
budt i traktaten, og: 
(i) ikke griber ind i de øvrige deltageres ud- 

øvelse af deres rettigheder eller opfyldel- 
sen af deres forpligtelser i henhold til trak- 
taten, 

(ii) ikke er uforenelig med traktatens hensigt 
og formål. 

2. Medmindre traktaten i tilfælde, der om- 
fattes af stk. 1 (a), bestemmer noget andet, skal 
vedkommende deltagere meddele de øvrige 
deltagere, at de har til hensigt at afslutte den 
pågældende overenskomst, og hvilke af trakta- 
tens bestemmelser de agter at suspendere. 

Artikel 59 

Stiltiende ophør eller suspension af  en traktat 
som følge af  indgåelse af en senere traktat 

1. En traktat skal betragtes som ophørt, hvis 
alle deltagere i den indgår en senere traktat 
vedrørende samme emne, og: 

(a) det fremgår af den senere traktat, eller 
det godtgøres på anden måde, at deltagerne 
havde til hensigt, at det pågældende emne 
skulle reguleres af denne traktat, eller 

(b) bestemmelserne i den senere traktat er 
uforenelige med den tidligere traktat i en så- 
dan grad, at det ikke er muligt at anvende de to 
traktater samtidig. 

2. Den tidligere traktats virksomhed skal 
kun betragtes som suspenderet, hvis det frem- 
går af den senere traktat, eller det på anden 
måde fastslås, at dette var deltagernes hensigt. 

Artikel 60 

Ophør eller suspension af en traktat som følge af 
brud på traktaten 

1. Et væsentligt brud på en bilateral traktat 
fra en af deltagernes side berettiger den anden 
til at påberåbe sig bruddet som grund til at 
bringe traktaten til ophør eller suspendere den 
helt eller delvis. 

2. Et væsentligt brud på en multilateral trak- 
tat fra en af deltagernes side berettiger: 

(a) de øvrige deltagere til efter enstemmig 
overenskomst at suspendere traktaten helt el- 
ler delvis eller at bringe den til ophør, enten: 


